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Installationen sollten
nur von qualifizierten
Fachkräften
durchgeführt werden.

Installations should
only be carried out by
qualified specialists.

Les installations
doivent être
effectuées
uniquement par des
spécialistes qualifiés.

Le installazioni
devono essere
eseguite solo da
specialisti qualificati.

Installaties mogen
alleen worden
uitgevoerd door
gekwalificeerde
specialisten.

Las instalaciones sólo
deben ser realizadas
por especialistas
cualificados.

Instalaci by měli
provádět pouze
kvalifikovaní
odborníci.

Montažu trebaju
izvoditi samo
kvalificirani stručnjaci.

Namestitev naj
izvajajo samo
usposobljeni
strokovnjaki.

A telepítést csak
képzett szakemberek
végezhetik.

Halten Sie beim
Betrieb des
Exzenterschleifers
einen angemessenen
Sicherheitsabstand zu
anderen Personen
ein, um Verletzungen
zu vermeiden.

When operating the
orbital sander,
maintain an
appropriate safety
distance from other
people to avoid injury.

Lorsque vous utilisez
la ponceuse
excentrique,
maintenez une
distance de sécurité
appropriée avec les
autres personnes
pour éviter les
blessures.

Quando si utilizza la
levigatrice eccentrica,
mantenere
un'adeguata distanza
di sicurezza dalle altre
persone per evitare
lesioni.

Houd bij het gebruik
van de excentrische
schuurmachine een
passende
veiligheidsafstand tot
andere mensen aan
om letsel te
voorkomen.

Cuando opere la
lijadora excéntrica,
mantenga una
distancia de
seguridad adecuada
con otras personas
para evitar lesiones.

Při práci s
excentrickou bruskou
dodržujte přiměřenou
bezpečnostní
vzdálenost od
ostatních osob, aby
nedošlo ke zranění.

Prilikom rada s
ekscentričnom
brusilicom održavajte
odgovarajuću
sigurnosnu udaljenost
od drugih osoba kako
biste izbjegli ozljede.

Prilikom rada s
ekscentričnom
brusilicom održavajte
odgovarajuću
sigurnosnu udaljenost
od drugih osoba kako
biste izbjegli ozljede.

Az excentercsiszoló
használatakor tartson
megfelelő biztonsági
távolságot más
emberektől a
sérülések elkerülése
érdekében.

Stellen Sie sicher,
dass der
Exzenterschleifer
ordnungsgemäß an
eine geeignete
Stromquelle
angeschlossen ist und
verwenden Sie bei
Bedarf einen FI-
Schutzschalter.

Make sure the orbital
sander is properly
connected to an
appropriate power
source and use a
residual current
device (RCD) if
necessary.

Assurez-vous que la
ponceuse orbitale est
correctement
connectée à une
source d'alimentation
appropriée et utilisez
un disjoncteur GFCI si
nécessaire.

Assicurati che la
levigatrice orbitale sia
collegata
correttamente a una
fonte di alimentazione
adeguata e, se
necessario, utilizza un
interruttore
automatico GFCI.

Zorg ervoor dat de
vlakschuurmachine
correct is aangesloten
op een geschikte
stroombron en
gebruik indien nodig
een
aardlekschakelaar.

Asegúrese de que la
lijadora orbital esté
conectada
correctamente a una
fuente de
alimentación
adecuada y utilice un
disyuntor GFCI si es
necesario.

Ujistěte se, že je
vibrační bruska
správně připojena ke
vhodnému zdroji
napájení a v případě
potřeby použijte jistič
GFCI.

Provjerite je li
vibraciona brusilica
pravilno spojena na
odgovarajući izvor
napajanja i po potrebi
upotrijebite GFCI
prekidač.

Provjerite je li
vibraciona brusilica
pravilno spojena na
odgovarajući izvor
napajanja i po potrebi
upotrijebite GFCI
prekidač.

Győződjön meg arról,
hogy az orbitális
csiszoló megfelelően
csatlakozik a
megfelelő
áramforráshoz, és
szükség esetén
használjon GFCI
megszakítót.

Verwenden Sie den
Exzenterschleifer nur
in einer gut belüfteten
Umgebung, um die
Ansammlung von
Staub zu reduzieren
und das Risiko von
Atemwegserkrankung
en zu minimieren.

Only use the orbital
sander in a well-
ventilated area to
reduce the
accumulation of dust
and minimize the risk
of respiratory
diseases.

Utilisez la ponceuse
orbitale uniquement
dans un
environnement bien
ventilé pour réduire
l'accumulation de
poussière et
minimiser le risque de
maladies
respiratoires.

Utilizzare la levigatrice
orbitale solo in un
ambiente ben
ventilato per ridurre
l'accumulo di polvere
e minimizzare il
rischio di malattie
respiratorie.

Gebruik de
vlakschuurmachine
alleen in een goed
geventileerde
omgeving om de
ophoping van stof te
verminderen en het
risico op
aandoeningen van de
luchtwegen te
minimaliseren.

Utilice la lijadora
orbital únicamente en
un ambiente bien
ventilado para reducir
la acumulación de
polvo y minimizar el
riesgo de
enfermedades
respiratorias.

Používejte vibrační
brusku pouze v dobře
větraném prostředí,
abyste snížili
hromadění prachu a
minimalizovali riziko
onemocnění
dýchacích cest.

Koristite vibracionu
brusilicu samo u
dobro prozračenom
okruženju kako biste
smanjili nakupljanje
prašine i smanjili rizik
od respiratornih
bolesti.

Koristite vibracionu
brusilicu samo u
dobro prozračenom
okruženju kako biste
smanjili nakupljanje
prašine i smanjili rizik
od respiratornih
bolesti.

Az orbitális csiszolót
csak jól szellőző
környezetben
használja, hogy
csökkentse a por
felhalmozódását és
minimalizálja a légúti
megbetegedések
kockázatát.

Verwenden Sie den
Exzenterschleifer nur
für die vorgesehenen
Materialien und
beachten Sie die
maximalen
Belastungsgrenzen
des Geräts, um
Schäden zu
vermeiden.

Only use the eccentric
sander for the
intended materials
and observe the
maximum load limits
of the device to avoid
damage.

Utilisez la ponceuse
excentrique
uniquement pour les
matériaux prévus et
respectez les limites
de charge maximale
de l'appareil pour
éviter tout dommage.

Utilizzare la levigatrice
eccentrica solo per i
materiali previsti e
rispettare i limiti di
carico massimi
dell'apparecchio per
evitare danni.

Gebruik de
excentrische
schuurmachine alleen
voor de daarvoor
bestemde materialen
en houd u aan de
maximale
belastingsgrenzen
van het apparaat om
schade te voorkomen.

Utilice la lijadora
excéntrica
únicamente para los
materiales previstos y
respete los límites de
carga máxima del
dispositivo para evitar
daños.

Excentrickou brusku
používejte pouze pro
zamýšlené materiály a
dodržujte limity
maximálního zatížení
přístroje, aby nedošlo
k poškození.

Koristite ekscentričnu
brusilicu samo za
predviđene materijale
i pridržavajte se
maksimalnog
opterećenja uređaja
kako biste izbjegli
oštećenja.

Koristite ekscentričnu
brusilicu samo za
predviđene materijale
i pridržavajte se
maksimalnog
opterećenja uređaja
kako biste izbjegli
oštećenja.

Az excentercsiszolót
csak a
rendeltetésszerű
anyagokhoz
használja, és a
károsodás elkerülése
érdekében tartsa be a
készülék maximális
terhelési határait.

Wartung und
Reparatur nur durch
autorisierte Fachkräfte
durchführen lassen.

Maintenance and
repairs may only be
carried out by
authorized specialists.

Faites effectuer
l'entretien et les
réparations
uniquement par des
spécialistes agréés.

Fare eseguire la
manutenzione e le
riparazioni solo da
specialisti autorizzati.

Laat onderhoud en
reparaties alleen
uitvoeren door
geautoriseerde
specialisten.

Haga que el
mantenimiento y las
reparaciones sean
realizados
únicamente por
especialistas
autorizados.

Údržbu a opravy
nechte provádět
pouze autorizovanými
odborníky.

Održavanje i
popravke neka
obavljaju samo
ovlaštene osobe.

Vzdrževanje in
popravila naj izvajajo
samo pooblaščeni
strokovnjaki.

A karbantartást és a
javítást csak
felhatalmazott
szakemberrel
végeztesse el.
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